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- PROKLAMASIE

VAN DIE STAATSPRESIDENT VAN DIE REPUBLIEK VAN
SuID-AFRIKA.

No. R. 186, 1962.]

WYSIGING VAN DiE KONVENSIE OOR INTER-
NASIONALE BURGERLIKE LUGVAART
(CHICAGO, 1944).

Nademaal die wysiging. soos vervat in bygaande Bylae,
van die Konvensie oor Internasionale Burgerlike Lug-
vaart (Chicago, 1944), soos vervat in die Eerste Bylae
van die Lugvaartwet, 1962 (Wet No. 74 van 1962), oor-
eenkomstig paragraaf (b} van subartikel (1) van artikel
drie, gelees met subartikel (2) van artikel vier-en-twintig
van genoemde Wet, namens die Republick. van Suid-
Afrika bekragtig is;

En nademaal die getal bekragtigings wat nodig is om
genoemde wysiging van krag te laat word, by die
Organisasic -vir Internasionale Burgerlike ILugvaart
ingedien is; :

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my verleen-

by paragraaf (b) van subartikel (1) van artikel drie van
bogenoemde Wet, hierby verklaar dat genoemde wysiging
vanaf die datum van afkondiging hiervan in die
Republiek nagekom moet word en regskrag en -uitwerking
het.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op liede die Agste dag van
Augustus Eenduisend Negehonderd Twee- en»sesng

C. R. SWART,
Staatspremdent.

Op las van die Staatspresident-in-rade.
B. }. SCHOEMAN.

BYLAE.

Artikel 50 wvan die Konvensie oor Intcrnasionale
Burgerlike Lugvaart {Chicago, 1944) word gewysig deur
in paragraaf (a) die wcord . ECO-EN- twmtxg deur die
woord ,, sewe-en-twintig ” te vervang.

PROCLAMATION

By Tie StATE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA,

No. R. 186, 1962.]

AMENDMENT TO THE CONVENTION OF INTER-
NATIONAL CIVIL AVIATION (CHICAGO,
1944).

Whereas the amendment, contained in the Schedule
hereto, to the Convention on International Civil Aviation
{Chicago, 1944), contained in the First Schedule to the
Aviation Act, 1962 (Act No. 74 of 1962), has, in terms.
of paragraph (b} of sub-section (1) of section rhree read
with sub-section (2) of scction twenty-four of the sdid
Act, been ratified on behalf of the Republic of South
Africa;

And whereas the number of ratifications required to
bring the said amendment into force have been deposited
with the International Civil Aviation Organization;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by paragraph (b) of sub-section (1} of
section fhree of the above-mentioned Act, 1 hereby
declare that the said amendment shall, with effect from
the -date of promulgation hereof, be observed and have
the force and effect of law in the Republic.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria on this Eighth day of August
One thousand Nine hundred and Sixty-two.

C. R. SWART,
State President.

By Order of the State President-in-Council.
B. J. SCHOEMAN.

SCHEDULE

Article 50 of the Conventmn on International Civil
Aviation (Chicago, 1944) is amended by the substitution.
in paragraph (a) for the word “ twenty-one ™ of the word
“ twenty-seven ™,

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

GOVERNMENT NOTICES.

DEPARTEMENT VAN BIN NELANDSE
INKOMSTE.

No. R. 1372] [24 Augustus 1962.
VERBETERINGSKENNISGEWING.

Konvensie Tussen Die Regering van Die Republiek van
Suid-Afrika en Die Regering van Die Verenigde Konin-
kryk van Groot-Brittanje en Noord-lerland Ter Vermy-
ding van Dubbele Belasting en Die Voorkoming van
Fiskale Ontduiking Tem Opsigte van Belasting op
" Inkomste.

A—2977581

DEPARTMENT OF INLAND REVENUE.

No. R. 1372] [24 August 1962.

CORRECTION NOTICE.

Convention between the Government of The Republic
of South Africa and The Government of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland for The
Avoidance of Double Taxation and the Prevention of
Fiscal Evasion with respect to Taxes on Income,

1-317
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Proklamasie No. R. 142, 1962, van 15 Junie 1962, word
hierby as volg verbeter: —

. In die Engelse teks van parégraaf (1) () (1) van
Artikel IT moet die woorde ,, die volgende redls opge-
los:” ,, accordance with the following rules: ™ lees.

Proclamation No. R. 142, 1962, of 15th June, 1962, is
hereby corrected as follows ! — .

In the English text of paragraph (1) (h) (ii) of
Article II the words “die volgende reéls opgelos:”
should read *accordance with the following rules: ™.

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE.

No. R. 1373 [24 Augustus 1962,

WET TOT REGELING VAN DE TOELATING VAN
PERSONEN TOT DE UNIE, 1913—WYSIGING
VAN REGULASIES. )

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artkel ses-en-twintig van
die Wet tot Regeling van de Toelating van Personen tot
de Unie, No. 22 van 1913, soos gewysig, die Sesde
Byvoegsel tot bogenoemde regulasies, uitpevaardig krag-
tens voornocmde bepaling en gepubliseer by Goewer-
mentskennisgewing No. 1055 van 29 Junie 1928, soos
gewysig, te skrap en deur die volgende te vervang:—
SERTIFIKAAT VAN IDENTITEIT [artikel 25 (2) van Wet tot |
Regeling van de Toelating van Personen tol de Unie, No. 22 van 1913, |
§00s gewysigl

Vordering: Vyf-en-twintig sent (25¢).
Léernr./File No.................

DEPARTMENT OF THE INTERIOR.

JEESE—

No. R. 1373] [24 August 1962,

ADMISSION OF PERSONS TO THE UNION
REGULATION ACT, 1913-~-AMENDMENT OF
REGULATIONS. V

The State President has been pleased. under the powers
vested in him by section twenty-six ¢f the Admission of
Persons to the Union Regulation Act, No. 22 of 1913, as.
aménded, to delete the Sixth Annexure to the above-
menticned regulations promulgated in terms of the said
provision and published by Government Notice No. 1055
of the 29th June, 1928, as amended, and to substitute the
following therefor:—

CERTIFICATE OF IDENTITY [Section 25 {2) of Admission of
Persons to the Union Regulation Act, No. 22 of 1913, as amended].

Fee: Twenty five cents (25¢).

Bshoudens die voorwaardes hisronder vermeld, word hierdie sertifikaat toegestaan aan

Subject to the conditions stated below, this certificute is granted to

‘van (meld provinsie}

of (state proviace)

'n wettige inwoner van die Republiek van Suid-Afrika om homself/haarseif buite die Republiek te bagzef en daarnatoe terug te keer voor of op
a lawfiul resident of the Republic of South Africa, to absznt himselffherself from the Republic and to return thereto on or before

By kontrolering van die houer se identiteit met ondarstaande beskrywing, sal hierdie dokument sonder verders getuienis deur die Paspoort-
On verification of the holder's identity with the description hereunder, this document will be accepted by the Passport Control Officer without

beheerbeampte aanvaar word as bewys van sy/haar identiteit.
Jurther evidence as proof of hisjher identity.

VOORWAARDES.—CONDITIONS.

Hierdie sertifikaat is slegs vir een rels beskikbaar en is geldig tot die datum gespesifiseer (tensy die geldigheid ver'}eng word) en moet
This certificate shall be available for one journey only ond shall be valid uniil the date specified {unless the velidity is extended), and

deur die houer by hertoelating aan die Paspoortheheerbeampte by ’n hawe van binnekoss in die Republick teruggegee word.
. shall on re-admission be surrendered by the holder to the Passport Control Officer at a port of entry to the Republic.

Datumstempel/ Date Stamp.

Uitreitkingsbeampte/Issueing Officer.

BESKRYWING VAN HOUER.—DESCRIPTION OF HOLDER,

Datum van geboorte
Date of Birth

Plek en land van geboorte

Place and country of birth Portret.
Photograph.

Nasionaliteit Geslag

Nationality. Sex

Persoonsnommer van houer/Vader
Identity number of Holder|Father

Getuie./ Witness.

Handtekening./Signature.

Regterduimafdruk by uitreiking.
Right Thumb Impression on Issue,

Regterduimafdruk by teruggawe.
Right Thumb Impression on Surrender.

Datum van terugkeer van houer.
Date of Holder’s Return.

Datumstempel,
Date Stamp.
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DEPARTEMENT VAN VERVOER.

No. R, 1367.] [24 Augustus 1962.

WYSIGINGS VAN DIE REGULASIES IN VERBAND
MET DIE WELSYN VAN SEELUI, 1961.

Dit het die Minister van Vervoer behaag om, kragtens
die bepalings van subartikel (1) van artikel driehonderd
ses-en-vyftig van die Handelskecpvaartwet 1951 (Wet No.
57 van 1951), soos gewysig, dic regu1331es in bygaande
Bylae vervat, uit te vaardig.

BYLAE.

Die Regulasies in verband mct die Welsyn van Seelui,
1961, word hierby soos volg gewysig: -

1. Regulasie 3 word gewysig deur in subregulasie (1)
die woord ,, vyftien ” deur die woord ,, twintig”
te vervang.

2. Regulasic 9 word gewysig deur die woord
deur die woord ,, sewe ” te vervang.

. szf ”»

DEPARTMENT OF TRANSPORT.

No. R.1367.]  [24 August 1962.

AMENDMENT TO THE SEAMEN’S WELFARE
REGULATIONS, 1961.

The Minister of Transport has been pleased, under the
provisions of sub-section (1) of section three hundred and
fifty-six of the Merchant Shipping Act, 1951 (Act No. 57
of 1951), as amended, to make the regulations contained
in the Schedule hereto. |

SCHEDULE,

The Seamen’s Welfare Regulations, 1961, are hereby

amended as follows ;-

1. Regulation 3 is amended by the substitution in sub-
regulation (1) for the word “ fifteen ” of the word
“ twenty .

2. Regulation 9 is amended by the substitution for the
word “ five ” of the word “ seven ™.

DEPARTEMENT VAN BANTOE-ONDERWYS.

No. R. 1374 )] {24 Augustus 1962,

WET OFP BUITENGEWONE ONDERWYS, 1948,
SO0S GEWYSIG.—REGULASIES IN VERBAND
MET BUITENGEWONE ONDERWYS VIR AF-
WYKENDE BANTOEKINDERS.

Kragtens die bevoegheid my verleen by subartikel (1)
van artikel agr-en-twintig van die Wet op Buitengewone
Onderwys, 1948 (Wet No. 9 van 1948), soos gewysig,
gelees met paragraaf (¢) van Proklamasie No. R. 23 van
1961. vaardig ek, WILLEM ADRIAAN MAREE, Minister van
Bantoe-onderwys, hierby die regulasies uit wat in die
Bylae hiervan vervat is, ter vervanging van die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing No. R, 526

van 30 Maart 1961,
W. A. MAREE,

Minister van Bantoc-onderwys.

BYLAE.

DEEL 1.

WOORDOMSKRYWING.

1. In hierdie regulasies het, tensy strydig met die sins-
verband, enige uitdrukking dieselfde betekenis as wat in
die Wet daaraan geleg is, en beteken—

,» Departement ” die Departement van Bantoe-onderwys;

.» Minister 7 dic Minister van Bantoe-onderwys;

. Sekretaris 7 die Sekretaris van Bantoe-onderwys;

»5kool” 'n geoedgekeurde uniale spesiale skool; en

» Wet” dic Wet op Buitengewone Onderwys, 1948

(Wet No. 9 van 1948), soos gewysig.

DEEL L

HULPTOELAES AAN ONDERSTEUNDE SKOLE.

SUBSIDIEGRONDSLAG.
2. (1) Met die geoedkeuring van die Tesourie stel die
Minister ’n subsidiegrondslag vir goedgekeurde uniale

spesiale skole vir Bantoes vas, Of in die algemeen vir alle
of groepe skole, of afsonderlik vir enkele bepaalde skole.

(2) Volgens die alvemcue subsidiegrondslag betaal die
Sekretaris—
(o) die volie salarisse, toelaes en verlofgratiﬁkasies van
die goedgekeurde onderwysperscneel;
(b) twee-derdes van die salarisse, lone, toelaes en ver-
lofgratifikasies van ander goedgekeurde personeel;

DEPARTMENT OF BANTU EDUCATION.

No. R. 1374.] [24 August 1962.

SPECIAL EDUCATION ACT, 1948, AS AMENDED.
REGULATIONS 1IN CONNECTION WIiTH
SPECIAL EDUCATION FOR HANDICAPPED
BANTU CHILDREN.

Under and by virtue of the powers vested in me by
sub-section {1} of section rwenty-cight of the Special
Education Act, 1948 (Act No. 9 of 1948), as amended,
read with paragraph (¢) of Proclamation No. R. 23 of
1961, I, WiLLeM ApriaaN Mareg, Minister of Bantu
Education, hereby make the regulations contained in
the Schedule hereto, in substitution for the regulations
published under Government Notice No. R. 526 of the

30th March, 1961.
W. A. MAREE, .
Minister of Bantu Education.

SCHEDULE.

PART 1

DroFINITIONS.

1. Anv expression used in these regulations shall, unless
inconsistent with the context. have the same meaning
as has been assigned to it in the Act and—

“ Department ” shall mean the Department of Bantu

Education:

“ Minister " shall mean the Minister of Bantu Educa-
tion;

“Secretary 7 shall mean the Secretary for Bantu
Education;

“gschool ” shall mean an approved Union special
school;

“Act” shall mean the Special Education Act, 1948
(Act No. 9 of 1948), as amended.

PART IL

GRANTS-IN-AID TO AIDED SCHOOLS.

Basis OF SuBSIDY.

2. (1) With the approval of the Treasury, the Minister
shall determine a basis of subsidy for approved Union
special schools for Bantu, either in general for all schools
or groups of schools, or separatcly for any particular
schools.

(2) In accordance with the general basis of subsidy the
Secretary shall pay—

{a) the full salaries, allowances and leave gratu1t1es “of

the approved teaching staff; ,

(b) two-thirds of the salaries, wages, allowances and

leave gratuities of other approved staff;

3
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: (c) ’n onderhoudstoelae van hooostens R54 per 1aar
\ per goedgekeurde behoeftige leer ling wat in ’n

skoolkoshuis loseer, of sodanige vermmderdc toe-
lae as wat die Sckretaris mag bepaal met inag-
neming van die bydrae wat die ouers na Sy mening
self kan maak;

(d) die volie vervoerkoste van goedgzekeurde behoeftige
inwonende lectlinge by toelating en ontslag, vir die
Julie- en Desembervakansic en vir ander goed-
gekeurde geleenthede insluitende die volle vervoer-
en VCI‘blythStu van hul begeleiers, of 'n deel van
die koste soos die Sekretaris mag bepaal met

- inagneming van die bydrae wat die ouers na sy
mening self kan maak., Die tarief waarteen die
verblytkoste betaal word, word deur die Sekre-
taris in oorleg met die Tesourie bepaal:

{e) die volle vervoerkoste van goedgeke:urdv behoeftige
nie-inwonende dagskoliere, of 'n deel daarvan soos
die Sekretaris mag bepaal met inagneming van die
bydras wat die ouers na sy mening self kan maak;

(f)- dic koste van een maaltyd per dag vir goedgekeurde
behoeftlge nie-inwonende dagskoliere, wat as
gevolg van die skoolprogram en die afstand na
hulle wonin;zs middagetes by die skool moet nuttig,
teen 'n tarief wat deur die Sekretaris in oorleg
met. die Tesourie bepaal word;

() twee-derdes van die koste van goedgekeurde geboue
met inbegrip van veranderings aan bestaande

geboue, argiteksgelde, opmetingsgelde, die aankoop !

van perscle vir geboue en die omheining daarvan,
installasies vir die verskaffing van water en elck-
triese krag, rente op en aflossing van goedgekeurde
private of staatslenings en huurgelde: Met dien
verstande dat ’n skool sy eie deel. naamlik een-
derde, beskikbaar moet hé Voordat die Staat 'n
bydrae doen;

" (h) die volle reis- en verblvikoste van staatsverteen-
woordigers op besture volgens tariewe wat deur die
Sekretaris in oorleg met die Tesourie bepaal word;

) die vollp reis- en verblyftoclaes (teen heersende
staatsdienstariewe) van personeellede wanneer hulle
in opdrag van die Sekretaris in diens van die Staat
optree;

(/) die helfte van alle ander goedgekeurde uvitgawes.

VERMINDERING VAN SUBSIDIE.

3. Ondanks die bepalings van regulasie 2 kan die Sekre-
taris ’n subsidie wat volgens die voorgeskrewe formule
bereken is, verminder met 'n bedrag gelykstaande met
enige bedrag wat ’n skool langs ander wed van die Staat

ontvang.

VOORWAARDES VAN SUBSIDIE,

4. ’n Departementele subsidie aan 'n skool is aan die
volgende voorwaardes onderworpe : —

Skriftelike Onderneming.

(1) (@ By dic ecerste aansoeck om enige vorm van
‘ staatshulp deur n nuwe skool moet die bestuur
van die betrokke skool 'n skriftelike onder-
neming aan die Sekretaris verskaf waarin hy
verklaar dat hy vertroud is met die basis en
voorwaardes van sodanige staatshulp en dat
hy hom daaraan sowel as aan enige daarop-
volgende wysigings en toevoegings sal hou;

{b) skole wat reeds subsidie ontvang, moet binne

drie maande of sodanige tydperk as wat die

Sekretaris mag bepaal, ’n skriftelike onder-
neming soos in paragraaf (a) van hierdie
regulasie aangedui, by die Sekretaris indien.
‘ Finansies. .
(2) (a) Die subsidie vir 'n bepaalde jaar is onderworpe
aan die bewilliging deur die Parlement van die

nodige fondse, ondanks die berekening van die
-bedrag volgens die voorgeskrewe formule;

(b) ’n skool pas 'n stelsel van boekhou en kontrole
oor voorrade toe tot tevredenheid van die
Sekretaris;

(¢) a maintenance allowance not exceedmg R54 per
annum per approved indigent pupil who boards in
a school hostel, or such reduced allowance as the
Secretary may determine with regard to the con-
tribution which the parents, in his opinion, them,
selves can make;

(d) the full transport costs of approved indigent resi-
dent pupils on admission and discharge, for the
July and December vacations, and for other
approved occasions, including the full transport
and subsistence costs of their escorts, or a portion
of the costs as the Secretary may determine with
regard to the contribution which the parents, in
his opinion, themselves can make. The tariff at
which the subsistence costs shall be paid, shall be
determined by the Secretary in consultation with
the Treasury;

(e) the full transport costs of approved indigent non-
resident day scholars or a portion thereof as the
Secretary may determine with regard to the con-
tribution which the parents, in his opinion, them-
selves can make;

(f) the cost of one meal per day for approved indigent
non-resident day scholars who, owing to the school
programme and the distance to their residences,
‘have to lunch at school, at a tariff determined
by the Secretary in consultation with the Treasury;

(g) two-thirds of the cost of approved buildings includ-
ing alterations to existing buildings, architect’s
fees, survey fees, the purchase of sites for build-
ings and the fencing thereof, installations for the
supply of water and electrical power, interest on
and redemption of approved private or Govern-
ment loans and rentals: Provided that a school
must. have available its own contribution of one-
third, before a contribution shall be made by the
Government;

(h) the full transport and subsistence costs of Govern-
ment representatives on governing bodies in
accordance with tariffs determined by the Secretary
in consultation with the Treasury;

(i) the full transport and subsistence allowance (at cur-
rent Public Service rates) of staff members when-
ever they, on the instructions of the Secretary,
perform Government duties;

(/) half of all other approved expenditure.

REDUCTION OF SUBSIDY.
3. Notwithstanding the provisions of regulation 2, the

Secretary may reduce a subsidy calculated according to
the prescribed formula by an amount equal to any
amount which a school receives from the Government
through other channecls. -

CONDITIONS OF SUBSIDY.
4. A departmental subsidy to a school shall be subject

to the following conditions:—

Written Undertaking.

(1) (a) On initial application by a new school for any
form of Government aid, the governing body
of the school concerned shall provide the Sec-
retary with a written undertaking wherein it
declares that it is conversant with the basis
and conditions of such Government aid and
that it shall adhere thereto as well as to any
subsequent amendments and additions;

(b) schools which already receive a subsidy shall
submit to the Secretary within three months
of such period as the Secretary may determine,
a written undertaking as indicated in para-
graph (a) of this regulation.

Finances.

() (@) The subsidy for any particular year shall be
subject to the necessary funds being appro-
priated by Parliament notwithstanding - the
fact that the amount thercof has been com-
puted according to’ the prescribed formula;

(b) a school shall apply a system of book-keeping
and control over supplies to the satisfaction
of the Secretary,
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(¢) 'n skool hou afsonderhik rekenings vir dié
bedrywighede ten opsigte waarvan die Sekre-
taris 'n subsidie betaal;

) geouditeerde state van alle inkomste en uit-
gawes in verband met die bedrywighede deur
die Departement gesubsidicer, Word jaarliks
by die Departement ingedien op 'n datum
deur die Sekretaris bepaal;

{¢) die Sekretaris kan die boeke ‘van ’n skool in
verband met die goedgekeurde dienste te
eniger tyd laat ouditeer;

() die Sekretaris betaal slegs subsidie ten opsigte
vah dienste wat hy goedkeur;

(¢) die Minister kan 'n subsidie aan ’n skool ver-
minder of staak as hy meen dat die skool
nie die voorwaardes van subsidie nakom nie
of as daar volgens sy oordeel ander goeie en
voldoende redes bestaan vir die vermindering
“of staklng van die subsidie;

(h) eise vir subsidie moet gereeld by dic Departe-
ment ingedien word volgens die prosedure en
op vorms deur die Sekretaris voorgeskryf.

Bestuur.

-3 (@ I}le bestuur van ’n skool moet sy eie konstitusie
opstel en moet dit by die Departement indien |

vir goedkeuring deur die Minister;

(b) die Minister kan verteenwoordigers in die
bestuur van 'n skool benoem, maar hoogstens
'n getal wat een minder is as die helfte van
die totale ledetal soos deur die konstitusie
van die skool bepaal;

(¢) die- Minister bepaal die dienstermyn van sy
verteenwoordigers en hulle lidmaatskap kan
te eniger tyd deur hom befindig word;

(d) 'n bestuur moet regspersoonlikheid besit of
velikry op 'n wyse wat die Minister tevrede
ste

{¢) () ’n bestuur ‘moet geheel en al uvit Blankes
of uit Bantoes saamgestel wees,

(ii) terwyl daar nog Blanke prinsipale of vise-
prinsipale of ander Blankes in die
personeel is, mag slegs Blankes in die
bestuur dien, A

(iil) in buitengewone omstandighede, of waar
die skool aan 'n Bantoe-instansie behoort,
kan Blankes egter met spesiale minis-
teri€le verlof saam met Bantoes in dle-
selfde bestuur dien;

{f) ’n bestuur of ’n aantal van sy lede wat deur
hom as uitvoerende komitee of dagbestuur
benoem is, vergader minstens. vier keer elke
kalenderjaar;

(g) vir hoogstens vier vergaderinge van die volle
bestuur per kalenderjaar word subsidie ten
opsigte van reis- en verblyftoelaes aan
bestuurslede deur die Departement betaal;

(k) 'n afskrif van die agenda vir elke bestuursver-
gadering moet minstens twee weke voor die
vergaderdatum aan die Departement gestuur
word, behalwe in die geval van dringende dag-
bestuursvergaderings in welke geval dit saam
met die notule verstrek mag word;

(i) ’n afskrif van die notule van elke vergadering
moet so gou moontlik na die vergadering by
die Departement ingedien word;

(/) die Inspekteur van Bantoe-onderwys wat ver-
antwoordelik is vir buitengewone onderwys of
‘n ander beampte deur dic Sekretaris aan-
gewys, het die reg om enige bestuursver-
gaderinﬂ insluitende daghestuursvergaderings
in 'n waarnemende en/of adwserende hoe-
danigheid by te woon;

(k) minstens een keer gedurende elk van die eerste
en tweede helftes van ’n kalenderjaar moet

'n skool besoek word deur een van sy
bestuurslede wat’ spes1aa1 vir hierdie doel deur

- die bestuur aangewys is: Met dien verstande
dat solank daar nog Blanke personeel aan die

(¢) a school shall keep separate accounts in respect:
of those activities subsidised by the Secretary;

(d) audited statements of all revenue and expen-
diture in connection with Departmentally sub-
sidised activities shall be submitted apnually
to the Department on the date determined by
the Secretary;

{¢) the Secretary may cause the books of a school
relating to approved services, to be audited
at any time;

. () the Secretary shall pay a subsidy only in respect

of services approved by him;

,(5’) the Minister may reduce or discontinue a sub-

sidy to a school if he considers that the
school is not observing the conditions of
subsidy or if in his opinion there are other
good and sufficient reasons for the reduction
or discontinuance of the subsidy;

(k) claims for subsidy shall be submitted regularly
to the Department in accordance with the
procedure and on forms prescribed by the
Secretary. .

Governing Body.

(3) (@) The governing body of a school shall draw up

its own constitation and shall submit it to the
Department for approval by the Minister;

(b) the Minister may appoint representatives to
the governing body of a school but not
exceeding a number. one 'less than half the
total membership as laid down by the school’s
constitution;

{¢) the Minister shall determine the period of ofice
of his representatives. and their membership
may at any time be terminated by him;

{d) a governing body shall have corporate status
or acquire such status in a manner ‘acceptable
to the Minister;

(©) (i) a governing body shall consist of Whites
only or Baniu only,

(ii) while Whife wnrincipals or vice-principals
or other Whites are still on the staff,
only Whites may serve on the governing
body,

(iii) in special circumstances or where the
school belongs to a Bantu body, Whites
may, however, with special Ministerial
permission, serve together with Bantu
on the same governing body;

{;, a governing body or a number of its members
* nominated by it as an executive committee

shall meet at least four tlmes each calendar
year;

(2) a subsidy in respect of transport and subsis-
tence allowances to members of the governing
body shall be paid by the Department for
not more than four meetings per calendar
year of the full governing body;

{(h) a copy of the agenda for every meeting of the
governing body shall be forwarded to the
Department at least two weeks before the date
of the meeting, except in the case of urgent-
executive committee meetings in which case
the agenda may be furnished together with the
minutes:

() a copy of the minutes of every meeting shall
"be submitted to the Department as soon as
possible after the meeting;

(/) the Inspector of Bantu Education who is
responsible for special education or another
official designated by the Secretary, shall have
the right to attend any meeting of the
governing body or its executive committee in
an observing and/or advisory capacity;

(k) a school shall be visited at least once during
each of the first and second halves of a
calendar year by one of the members of its
governing body who has been specially

nominated for this purpose by the governing
body: Provided that while White staff are still

5
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skool verbonde is. die besoekende bestuurs-
lede Blankes moet wees. Sodanige lid moet
’n skriftelike verslag oor die bedrywighede van
die skool aan die bestuur voorld op sy vol-
gende vergadering. ’n Afskrif van hierdie
verslag moet saam met die betrokke notule
by die Departement ingedien word.

Inskrywing van leerlinge.

(4) (@ Die maksimum getal leerlinge wat tot 'n skool
en sy koshuise toegelaat kan word vir elke
bepaalde jaar, moet deur die Sckretaris goed-
gekeur word;

(b) slegs leerlinge wat voldoen aan die ouderdom,
taalgroep en ander toelatingsvereistes deur die
Sekretaris bepaal en waarvan die toclating
deur hom goedgekeur is, mag tot 'n skool
toegelaat word.

Kursusse en leerplanne.

(5) Onderrigkursusse, leerplanne en medium van onder-
rig, soos deur die Sekretaris goedgekeur, moet gevolg
word.

Persele en geboue.

(6) {a) Waar persele of geboue met staatsubsidie en/of
staatslening aangekoop, opgerig of verbeter
word, word die Staat se belange beskerm deur
’n skriftelike ooreenkoms. soos goedgekeur
deur die Sekretaris in oorleg met die Tesourie,
tussen die bestuur en die Staat;

(b} sodanige oorcenkoms moet aan die betrokke

Registrateur van Aktes gestuur word vir
notering;

(¢) waar geboue opgerig word op grond van die
Staat of die S.A. Naturelletrust is notering

van die ooreenkomss deur die Registrateur |

van Aktes nie nodig nie.
Meubels en ander uitrusting.

(N Meubels, voertuic en enige ander uitrusting wat

met departementele subsidie amoekoop is, mag nie condcr ,

die goedkeuring van die Sekretaris vervreem, vernietig
of anders oor beskik word nie. Enige opbrengs van
sodanige beskikking word verdeel tussen die skool en die
Staat op dieselfde grondsiag as dié waarop die Staat die
aankoop daarvan gesubsideer het

Al geme en.

(S) (2) Die skoolkalender en skoslure soos deur die
Sekretaris bepaal, moet deur ’n skool gevolg
word;

(b) die bestuur moet toesien dat die nodige bocke
in verband met dic administrasie en oOrgani-
sasie van die skool soos die skooljoernaal,
toelatingsregister.  klasrezisters,  strafboek,
werkskemas, verslaghoeke en ander boeke,
state of opgawes wat deur die Sekretaris ver-
lang mag word, gereeld deur die prinsipaal en
sy personeel bygehou word tot tevredenheid
van die Sckretaris;

(c) wanneer die Minister enige aangeleentheid by
'n skool laat inspekteer. moet die bestour en
personeel alle geleentheid daartoe sowel as
hulle volle medewerkmg gee aan die beampte
aan wie die uitvcering van die inspeksie opge-
dra is. Alle boeke en dokumente of inligting
wat verlang word, moet ter beskikking van dxe
beampte gestel word. Die nodige vrye toegang
tot lokale moet aan hom verleen word en hy
moet volle geleentheid kry om beamptes en
werknemers van die skool te ondervra en
waar te neem terwyl hulle besig is met die
uitvoering van hulle daaglikse plme,

(d) diec Minister kan te eniger tyd verdere voor-
waardes by regulasie voorskryf of die
bestaande voorwaardes wysig.

2

attached to the school the visiting members
of the governing body shall be Whites. Such
member shall submit a written report on the
activities of the school to the governing body
at its next meeting. A copy of this report
shall be submitted to the Department together
with the relative minutes.

Enrolment of Pupils.

(4 (0) The maximum number of pupils who may be
admitted in each particular year to a school
and its hostels shall be approved by the Sec-
retary;

(b) only pupils who conform to the age, language
group and other admission requirements deter-
mined by the Secretary and whose admission
has been approved by him, may be admitted
to a school.

Courses and Syllabases.

(5) Courses of instruction, syllabuses and the medium
of Instruction as approved by the Secretary, bhdn be
followed. .

Premises and Buildings.

(6) (v) Where premises or buildings are purchased,
erected or improved with State subsidy and/or
a Government loan, the interests of the
Government shall be protected by a written
agreement between the governing body and
the Government as approved by the Sec-
retary in consultation with the Treasury,

(b) such agreement shall be forwarded to the
Registrar of Deeds concerned for noting;

{c) where buildings are erected on land belonging
to the Government or the S.A. Native Trust,
noting of the agreement by the Reﬁxstrdr
of Deeds shall not be necessary.

Furniture and Other Equipment.

(7) Furniture, vehicles and any other equipment pur-
chased with Departmenzal subsidy, may not be alienated,
destroyed or otherwise disposed of without the approval
of the Secretary. Any proceeds from such disposal shall
be divided between the school and the Government on the
same basis as that on which the Government has subsidised
the purchase thereof.

General.

(8) (& The schocl calendar and hours of attendance
as determined by the Sccretary shall be
observed by the school;

{b) the governing body shall see to it that the
necessary books in connection with the
administration and organisation of the school
such as the school journal, admission register,
class registers. pdmalﬂment book, schemes of
work, report books and other books, state-
ments or returns which may be required by
the Secretary, are regu ularly kept up to date
by the principal and his staff to ‘the satis-
faction of the Sccretary;

{¢) when the Minister causes any matiter to be
inspected at a school the governing body and
staff shall offer the officer instructed to carry
out tire investigation gvery necessary facility
as well as their full co-operation. All books
and documents or information required shall
be made available to the officer. The neccs-
sary free access to rooms must be given to
him and he must be given every opportunity
to interrogate officials and employees of the
chool and to observe them while they are
engaged in the carrying out their daily duties;

(d) the Minister may at any time prescribe further
conditions by regulation or amend the existing
conditions.
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DEEL IIL

TOELATING VAN LEERLINGE TOT GOEDGEKEURDE UNIALE
SPESIALE SKOLE OP 'N VRYWILLIGE GRONDSLAG EN
BEHELR OOR EN TUG VAN LEERLINGE,

) Toelating, _

5. (1) Ingevolge subartikel (2} van artikel tierz van die

Wet kan 'n ouer of voog uit eie beweging aansoek doen

om toclating van sy kind tot 'n goedgekeurde uniale
spesiale skool.

(2) Die toelating van enige kind. met of sonder depar-
tementele steun, is onderworpe aan die goedkeuring van
die Sekretaris.

(3) Toelatingsvereistes vir leerlinge met betrekking tot
moedertaal, ouderdom, aard en graad van gebreke, alge-
mene gesondheidstoestand, opvoedbaarheid, duur van
opleiding en enige ander aangeleentheid wat nodig geag
word, kan deur die Sekrefaris vir elke skool afsonderlik
of vir skole in die algemeen bepaal word.

(4) (@) Die aansoek om teelating vas 'n kind tot ’n

skool moet geskicd op 'n vorm wat deuwr die
Sekretaris goedgekeur is en dit moet regstreeks
aan die prinsipaal van die betrokke skool
gestuur word;

{b) die prinsipaal moet die aanscekvorms tesame
met sy aanbeveling by die Departement indien.

(5) In dic geval van 'n leeriing wat staatsteun verlang,
besluit die Sekretaris in watter mate hy bydra tot—

(a) die leerling se onderhoud; en

(b} die koste van sy vervoer en begeleiding by toe-

lating en ontslag vir die Julie- en Desember-
vakansie en vir ander goedgekeurde geleenthede.
Ontslag.

6. (1) Ontslag van 'n leerling uit 'n skool op versoek
van 'n ouer/voog of die prinsipaal kan slegs geskied met
die goedkeuring van dic Sekretaris. Aansoeke om goed-
keuring vir die ontslag van 'n leerling met vermelding van
die redes daarvoor, kan deur die prinsipaal van die skool
of deur die ouer/voog dewr bemiddeling van die prinsi-
paal by die Departement ingedien word.

(2) Afgesien van die onmtslag van 'n kind uit 'n skool
op versoek van die ouer/voog en/of prinsipaal en met die
goedkeuring van die Sekretaris, kan die Sekretaris self
opdrag gee dat ’'n leerling uit 'n skool ontslaan word-—

(@) indien hy ’'n ouderdom bereik het wat na die

mening van die Sekretaris sy verdere bywoning van
die skool onnodig of onraadsaam meaak; en

(b) indien die Sekretaris van mening is dat hy nie ‘
genoegsaam baat vind by die oplaiding nie, of reeds

voldoende opleiding ontvang het, of die rede vir

sy verdere bywoning van die skool nie meer |

bestaan nie, of dat dit andersins raadsaam is om
sy bywoning te begindig.
Oorplasing.

7. Die Sekretaris kan enige leerling vanal een skool

na ‘n ander skool oorplaas indien hy van mening is dat
dit in die belang van die betrokke kind of skool is, of om
n ander rede raadsaam is.

Ulitsetting van leerlinge.

8. (1) Die Sekretaris of bestuur kan ’n leerling subiet
uit *n skool uitsit as hy dit nodig ag, maar in §0damge
geval moet die ouer dadelik skriftelik in kennis gestel
word van die uitsetting. ’n Ulitsetting deur die bestuur

moet egter dadelik aan die Sekretaris skriftelik gerappor-,

teer word.

(2) Wanneer ’n leerling uit ‘n skool uitgesit word, is
dic ouer nic geregtig tot terugbetaling van enige gelde wat
hy betaal het of ander onkoste wat hy aangegaan het nie.

Beheer en tug.

9. (1} Die prinsipaal van ’n skool is verantwoordelik
vir die beheer oor en tug van di¢ leerlinge.

(2) 'n Kode vir die beheer oor en tug van leerlinge
moet deur die bestuur opgestel word vir die leiding van
die prinsipaal en sodanige kode is onderworpe aan die
goedkeuring van die Sekretaris.

PART HL

ADMISSION OF PUPILS TO APPROVED UNIoN SPECIAL
ScHOOLS ON A VOLUNTARY Basis AND CONTROL AND
DriacipLiNg oF PuUpiLs.

Admission.

5. (1) In terms of sub-section (2) of section ten of the
Act a parent or guardian may of his own accord apply
for admission of his child to an approved Union special
school.

(2) The admission of any child, with or without Depart-
mental aid, is subiect to the approval of the Secretary.

(3) Admission requirements for pupils with regard to
mother tongue, age, nature and degree of disability,
general health copdition, educability, duration of training
and any other matler considered necessary, may be deter-
mined by the Secretary for each school individually or for
schools in general.

{4) (&) The application for admission of a child to
a sciool shall be made on a form approved by
the Secretarv and shallt be forwarded direct to
the principal of the school concerned;

{b) the principal must submit the application form
together with his recommendation to the
Department.

(5) Tn the case of a pupil who requires Stare assistance,

the Secretary shall decide to what extent he shall con-

- fribute to—

{a) the pupil’s maintenance; and

(D) the cost of his transport and escort on admission
and discharge, for the July and Dscember vaca-
tions, and for other approved occasions.

Discharge.

6. (1) Discharge of a pupil from a school at the
request of a parent/guardian or the principal may only

i be effected with the approval of the Secretary. Applica-

tions for approval for the discharge of a pupil. stating the
reasons therefor, may-be submitted to the Department by
the principal of the school or by the parent/guardian
through the principal.

{2) Apart from the discharge of a child from a school
at the request of the parent/guardian and/or the prin-
cipal and with the approval of the Secretary, the Sec-
retary himself may give instructions for the discharge of

- a pupil from a school—

(a) if he reaches an age which in the opinion of the
Secretary makes his further attendance at the
school unneecessary or inadvisable; and

{5y If the Secrctary considers that he does not benefit
sufficiently by the training or has already received
sufficient training- or the reason for his further
attendance at the school no longer exists, or that
it is otherwise advisable to terminate his aiten-
dance.

Transfer.

7. The - Secretary miay transfer any pupil from one
school to another if he is of opinton that it is in the
interests of the child or schoel concerned, or if it is
advisabie for any other reason.

Expulsion of Pupils.

8. (1) The Secretary or governing body may summarily
expet a pupil from a school if he or it deems it necessary,
but in such a case the parent shall immediately be noti-
fied in writing of the expulsion. An expulsion by the
governing body shall, however, immediately be reported

- 1n writing to the-Secretary.

(2) When a pupil is expelled from a school the parent
shall not be entitled to a refund of any mosney paid
by him or any other expenditure incurred by him.

Control and Discipline.

9. (1} The principal of a school shall be respomsible
for the control and discipline of the pupils.

(2) A code for the control and discipline of pupils:
must be drawn up by the governing body for the guidance
of the principal and such code shall be subject to the
approval of the Secretary.

7
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DEEL 1IV.

DIENSVOORWAARDES VAN PERSONEELLEDE.—SPESIALE
SKOLE VIR AFWYKENDE BANTOEXKINDERS.

10. Die regulasies afgekondig by Goewermentskennis-
gewing No. R. 75 van 20 Januarie 1961, is mutatis mutan-
dis op die personeel van spesiale skole vir afwykende
Bantoekinders van toepassing.

PART 1V,

CONDITIONS OF SERVICE OF STAFF MEMBERS.—SPECIAL
ScHooLs FOR HANDICAPPED BANTU CHILDREN.

10. The regulations published in "Government Notice
No. R. 75 of 20th January, 1961, shall apply mutatis
mutandis to the staff of special schools for handicapped
Bantu children. ;

DEPARTEMENT VAN POS-EN-
TELEGRAAFWESE

No. R. 1375] [24 Augustus 1992,

- Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens artikel
drie van Wet No. 44 van 1958, sy goedkeuring daaraan te
heg dat die Basiese Tarief vir interterritoriale telegramme
~wat op bladsy 6 van Goewermentskennisgewing No.
R. 1790 van 11 November 1960 verskyn, gewysig word
deur die koste .. 6(%)” in kolom 2 en ., 6(1) " in kolom 3
teenoor » Republiek van die Kongo en die gebied Ruanda-
Urundi” te skrap en dit te vcrvang ohderskexdehk deur
»9() 7 en ,, 9(4) 7.

No. R. 1376.] [24 Augustus 1962,

Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens artikel
drie van die Poswet. 1958 (Wet No. 44 van 1958), sy
goedkeuring daaraan te heg dat die Tarieflys vir die Inter-
nasionale Teleksdiens, afgekondig by Goewermentskennis-
gewing No. R. 516 van 30 Maart 1962, soos gewysig,
verder gewysig word deur die byvoeging, in alfabetiese
volgorde, van onderstaande besonderhede:

Basiese TARIEF.

' , Minimnm koste Elke by- Versiag-
Land van bestemming. vir drie minute. komende minunt.  koste.
- R ¢ R ¢ ¢
Australié............ 8 55 2 85 - 50
No. R. 1377] [24 Augustus 1962,

WYSIGING VAN TELEFOONREGULASIES.

Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens die
bepalings van subartikel (4) van artikel fwee en van
artikel drie van Wet No. 44 van 1958, sy goedkeuring te
heg aan onderstaande wysigings van die Telefoonregula-
sies 1 —

TELEFOONREGULASIE 37.

Na ,, Queenstown ”, voeg in ,, Stellenbosch ™ met ingang
van 1 September {962.

TELEFOONREGULASIE 46 (ii).

Vervang die bestaande regulasic deur die volgende: —
., 46. (ii) Nieteenstaande die bepalings van Regu-
lasie No. 46 (i) is die koste hieronder aangegee van
toepassing op hooflynoproepe wat volgens die metode
van herhaaltelling as plaaslike oproepeenhede op
~ huurders se tellers geregistreer word. Die koste vir
oproepe van huurders” se telefone af word ingesluit
in dic bedrae wat vir getelde oproepzenhede verskul-

DEPARTMENT OF POSTS AND TELEGRAPHS.

No. R. 1375.] [24 August 1962.

The State President has been pleased, in terms of
section three of Act-No. 44 of 1958, to approve that the
Basic Tariffs for interterritorial telegrams appearing on
page 6 of Government Notice No. R. 1790 of the 11th
November, 1960, be amended by the deletion of the
charges “6(*)” in column 2 and “6(*)” in column 3
opposite “ Republic of the Congo and Ruanda-Urundi
Territory ” and the substitution thercof of * 9(*)” and
“9(*) ” respectively,

No.-R. 1376.]. , [24 August 1962.
- The State President has been pleased. in terms of
section three of the Post Office Act, 1958 (Act No. 44 of
1958), to approve that the Tariff List for the International
Telex Service, as published under Government Notice No.
R. 516 of the 30th March, 1962, as amended, be further
amended by the addition thereto of the following particu-
lars in alphabetical order:—

BASIC TARIFF, .
Each Ad-

- Minimum Charge R .
Cauntry of Destination. for Three ditional Chep or
Minutes. Minute. arge.

R ¢ R ¢ c

Australia........ 8 55 2 8% 50

No. R. 1377] [24 August 1962.
AMENDMENT OF TELEPHONE REGULATIONS,

The State Pgesident has been pleased. under the provi-
sions of sub-section (4) of section rwo and of section three
of Act No. 44 of 1958, to approve of the following
amendments to the Telephone Regulations:-

TeLEPHONE REGULATION 37.

After “ Queenstown ” insert “ Stellenbosch ™ with effect
from 1st September, 1562,

TeLEPHONE REGULATION 46 (i),
Substitute the following for the existing regulation : —

“46. (ii) Notwithstanding the provisions of Regu-
lation No. 46 (i) the chargss given below shall be
applicable to trunk calls which are registered as local
call units in accordance with the repeat metering
method. The charges for calls from subscribers’
telephones shall be mcluded in the arrounts due for

dig is. metered call umts
Getal plaastike Koste per Number of Local Cost per
Vir afstande oproepeenhede per drie minute For Distances up Call Units per Three Minutes
van hoogstens. drie minute of of gedeelte to and including Three Minutes or or Portion
gedeelte daarvan. daarvan. Portion thereof. thereof.
R ¢ R ¢
1 0 024 15 miles 1 0 02%
2 005 30 miles. . 2 0 05
3 0 074 40 miles. . 3 0074
4 010 60 miles 4 0 16
6 015 96 miles............ 6 015~
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DEPARTEMENT VAN JUSTISIE.

No. R. 1378.] {24 Augustus 1962.

AANWYSING VAN SEKERE BEAMPTES IN DIENS
VAN DIE PROVINSIALE ADMINISTRASIE
VAN DIE PROVINSIE DIE KAAP DIE GOEIE
HOOP AS VREDESBEAMPTES TEN OPSIGTE
VAN SEKERE MISDRYWE. ’

Kragtens die bevoegdheid my verleen by subartikel (6)
van artikel drichonderd sewe-en-tagtig van die Strafproses-

wet, 1955 (Wet No. 56 van 1955), verklaar ek, BALTHAZAR -

JOHANNES VORSTER, Minister van Justisie van die
Republick van Suid-Afrika, hierby dat die volgende
regulasie van toepassing is op alle beamptes daarin
genoem :— :

. REGULASIE.

Elke beampte in diens van die Provinsiale Admini-
strasie van die Kaap die Goeie Hoop wat behoorlik as
sodanig aangestel is of word kragtens -daardie Provinsie
se Ordonnansic op Binnelandse Visserye, 1947 (Ordon-
nansie No. 12 van 1947), of Ordonnansie op die
Beskerming van Veldblomme, 1957 (Ordonnansie No. 21
van 1957). of Ordonnansic op Bewaring van die Diere-
lewe, 1957 (Ordonnansie No. 23 van 1957), en ten opsigte
van wie aan genoemde Provinsiale Administrasie 'n ser-
tifikaat verstrek word wat deur die Kommissaris van die
Suid-Afrikaanse Polisie onderteken is, en waarin verklaar
word dat hy daarvan oortuig is dat dié beampte bevoeg
is om die bevoegdhede en pligte van 'n vredesbeampte
uit te oefen en uit te voer, word in die betrokke Provinsie
met ingang van die datum waarop genoemde sertifikaat
aan die Administrasie verstrek word, geag '™ vredes-
beampte te wees met betrekking tot alle misdrywe geskep
deur enigeen van gencemde Ordonnansies waarkragtens
hy aangestel is: Met dien verstande dat dié¢ beampte—

{a) te alle tye wanneer hy op diens is in besit van 'n

aanstellingsertifikaat moet wees, waarop ’'n foto
van homself voorkom, en die sertifikaat op ver-
soek moet toon;

{b) indien hy ’n nie-Blanke is, nic gewapen mag wees

nie en genoemde bevoegdhede en pligte slegs ten
opsigte van nie-Blankes mag uitoefen en uitvoer.

B. J. VORSTER,
Minister van Justisie.

No. R. 1379] [24 Augustus 1962.

REGULASIES KRAGTENS DIE INSOLVENSIEWET,
1936.

Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens artikel

honderd agt-en-vyftig van die Insolvensiewet, 1936 {Wet

No. 24 van 1936), die volgende regulasies uit te vaar-

dig:—
WOORDOMSKRYWING.

1. In hierdie regulasies, tensy uit dig samehang anders
blyk, betcken—
“die Wet ™, die Insolvensicwet, 1936 (Wet No. 24 van
1936); o .
“voorgeskrewe vorm”, 'n vorm voorgeskryf in die
aanhangsel van hierdie regulasies;

“voorsittende amptenaar ”, die amptenaar voor wie
n vergadering gehou word of behoorlik belé is om
gehou te word; en

het 'n woord of uitdrukking waaraan 'n betekenis in die
Wet geheg is, dieselfde betekenis.

VERSLAG VAN KURATOR.

2. Die verslag van die kurator vermeld in artikel een-
en-tagtig van die Wet mocet in drievoud by die voorsit-
tende amptenaar ‘ingedien word en: die oorspronklike
daarvan moet aan die notule van die verrigtinge van die
vergadering geheg word.

DEPARTMENT OF JUSTICE.

RS ——

No. R. 1378.] 124 August 1962.

DESIGNATION OF CERTAIN .OFFICERS IN THE
EMPLOY OF THE PROVINCIAL ADMINISTRA-
TION OF THE PROVINCE OF THE CAPE OF
GOOD HOPE AS PEACE OFFICERS IN RELA-
TION TO CERTAIN OFFENCES.

By virtue of the powers vested in me by sub-section
(6) of section three hundred and eighty-seven of the
Criminal Procedure Act, 1955 (Act No. 56 of 1955), 1,
BALTHAZAR JOHANNES VORSTER, Minister of Justice of
the Republic of South Africa, hereby declare that the
following regulation shall apply to all officers mentioned
therein ; — \

REGULATION,

Every officer in the employ of the Provincial Adminis-
tration of the Cape of Good Hope who has been or is
duly appointed as such in terms of that Province’s Inland
Fisheries Ordinance, 1947 (Ordinance No. 12 of 1947),
or Wild Flower Protection Ordinance, 1957 (Ordinance
No. 21 of 1957)., or Wild Life Conservation Ordinance,
1957 (Ordinance No. 23 of 1957), and in respect of
whom the said Provincial Administration is furnished
with a certificate signed by the Commissioner of the
South African Police to the effect that he is satisfied that
such officer is competent to discharge and exercise the
powers and duties of a peace officer, shall, from the date
upon which the said certificate is furnished to the
Administration, within the Province concerned, be deemed
to be a peace officer in relation to all offences created
by any of the said Ordinances under which he is
appointed: Provided that such officer—

(@) shall at all times while on duty have in his posses-

" sion a certificate of appointment on which. there

appears a photograph of himself and which cer-
tificate shall be produced on request; and

(b) if he is a non-White, shall not be armed and may
discharge and exercise the said powers and duties
in respect of non-Whites only.

. B. J. VORSTER,
Minister of Justice.

No. R, 1379.] [24 August 1962,

REGULATIONS UNDER THE INSOLVENCY ACT,
1936.

The State President has heen pleased to make the
following regulations in terms of section one hundred and
fifty-eight of the Insolvency Act, 1936 (Act No. 24 of
1936): — , ‘

DEFINITIONS.

1. In these regulations, unless the context otherwise

indicates—

“prescribed form ™ means a form prescribed in the
Annexure to these regulations; .

“ presiding officer ” means the officer before whom a
meeting is held or has been duly convened to be
held; ~

“the Act™ means the Insolvency Act, 1936 (Act No.
24 of 1936). and

a word or expression to which a meaning has been
assigned in the Act, shall bear that meaning.

TRUSTEE'S REPORT.

2. The trustee’s report referred to in section eighty-one
of the Act shall be lodged, in triplicate, with the presiding
officer and the original thereof shall be annexed to the
minutes of the proceedings of the meeting.

- .9
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BESWARE TEEN VORDERINGS WAT BEWYS 1S.

3. (1) Wanneer 'n kurator ingevolge artikel vyf-en-
veertig van die Wet by die Meester redes aanvoer waarom
hy ’n vordering betwis, moet hy-—

(@) "n afskrif van genoemde redes aan die eiser ver-
strek en hom in kennis stel dat hy binne 14 dae
of binne dié tydperk wat die Meester op aanscek
mag toeclaat, skriftelik redes moet aanvoer waarom
sy vordering nie geskrap of verminder moet word
nie; en

(b) ’n seriifixaat dat hy.die bepalings van paragraaf

(@) nagekom het aan die Meester verstrek.

(2) Wanneer die eiser ingevolge subregulasie (1) redes
verstrek, moet hy die kurator voorsicn van afskrifte van
die stukke wat hy aan die Meester verstrek het, en daarna
moet die kurator skriftelik sy opmerkings in dié verband
aan die Meester voorl2. .

ONDERVRAGING VAN GETUIES.

4. (1) Indien die aanwesigheid van enige persoon vir
ondervraging of vir die voorlegzing van enige boek of
dokument soos bepaal by subartikels (2) en (3) van artikel
vier-en-sestig van die Wet verlang word, moet "n kennis-
gewing om vir ondervraging te verskyn aan daardie per-
soon beteken word. o

(2) Die kennisgewing in subregulasie (1) vermeld moet
aan die persoon daarin genoem, betcken word deur die
geregsbode van die landdroshof binne wie se regsgebied
daardie persoon woon, op die wyse bepaal vir die
betekening van 'n subpoena wat in daardie hof in ’n
siviele saak uitgereik word of dit kan deur die kurator
of sy klerk beteken word deur dit aan daardie persoon
af te lewer.

(3) Die gelde en koste voorgeskryf vir die betekening
van ‘n subpoena uitgereik in.’n landdroshof in ™n siviele
saak is mutatis mutandis van tocpassing ten opsigte van
die betekening van die kennisgewing deur die geregsbode.

(4) Die persoon wat die kennisgewing beteken, moet

in sy relaas, indien hy die gerecgsbode is, of in 'n ! 0 L ¢
b . o , is the trustee or his clerk, in an affidavit, the manner

beédipde verklaring, indien hy die kurator of sy klerk is,
die wyse en datum van betekening vermeld en dié relaas

of beédigde verklaring is prima facie-bewys van die | A
| therein.

betekening van die kennisgewing soos daarin vermeld.
PUBLIKASIE VAN KENNISGEWINGS.

5. (1) Elke kennisgewing wat kragtens die Wet in die |

Staatskoerant gepubliscer moet word en waarvoor daar
n vorm voorgeskryf is. moet sover moontlik in dié voor-
geskrewe vorm gepubliseer word.

(2) Die besonderhede van elke sodanige kennisgewing,
in die voorgeskrewe vorm onder die betrokke opskrifte
gerangskik en geteken deur of namens die persoon wat
ingevolge die Wet die kennisgewing moet publiseer, moet
aan die Staatsdrukker gelewer word.

Goewermentskennisgewings Nos, 1546 van 1916, 1159
van 1927, 1154 van 1936 en 1153 van 1938 word hierby
herroep. -

OBRIECTIONS TO ProveED CLAIMS,

3. (1) When, under section forty-five, a trustee reports
to the Master his reasons for disputing a claim, he shall—

(@) furnish the claimant with a copy of such reasons
and notify him that he may, within 14 days or
within such pzriod as the Master may upon appli-
cation allow, show cause, in writing, why his
claim shall not be disallowed or reduced: and

(6} furnish the Master with a certificate that he has
complied with the provisions of paragraph (a).

(2) When showing cause as provided in sub-regulation
(i) the claimant sholl furnish the trustee with copies of
the documents submitted by him to the Master, and the
trustee shall thereupon submit his remarks thereanent to
the Master in writing.

INTERROGATION OF WITNESSES.

4. (1) If the attendance of any person is necessary
for purposes of interrogation or for producing any book
or document as is provided by sub-sections (2) and (3)
of section sixty-four of the Act, a notice to attend fo
interrogation shall be served on such person. :

{2) The ‘notice referred to in sub-regulation (1) shall
be served cn the person named therein by the messenger
of the magisirate’s court within whose area of jurisdiction
the said person resides, in the manner provided for the
service of a subpoena issued out of that court in a civil
case, or it may be served by the trustee or his clerk by
delivering it to such person.. ‘

(3) The fees and charges prescribed for the service of
a subpoCna issued out of a magistrate’s court in a civil
case shall mutatis mutandis apply in respect of the ser-
vice of the notice by the messenger of the court,

(4) The person serving the notice shall, if he is the
messenger of the court, set forth in his return or, if he

and the date of service and such return or affidavit shall
be prima facie proof of the service of the notice as stated

PUBLICATION OF NOTICES.

5. (1) Every notice which is in terms of the Act
required to be published in the Gazerte and for which
a form is prescribed shall be published as far as possible
in such prescribed form.

(2) The particulars of every such notice, arranged in
the prescribed form under the headings concerned and
signed by or on behalf of the person who is in terms of
the Act required to publish it, shall be delivered to the
Government Printer.

Governmeant Notices Nos. 1546 of 1916, 1159 of 1927,
1154 of 1936 and 1153 of 1938 are hereby repealed.

YorMm No, 1.

AANHANGSEL.

AANSTELLING VAN KURATORS EN BEWYS VAN VORDERINGS IN GESEXWESTREERDE BOEDELS.

Ingevolge subartikel (3) van artikel ses-en-vyftig, artikel sewe-en-sewentig en sabartikel (3) van artikel veertig van die Insolvensiewet,
1936, word hierby kennis gegee dat die persone in die Bylae vermeld as kurators aangestel is en dat persone wat enigiets aan die boedels
verskuldig is die skulde, tensy anders vermeld, onmiddellik aan genoemde kurators moet betaal. o o

Byeenkomste van skuldeisers van genoemde boedels sal gehou word op die datams, ure en plekke vermeld in die Bylae vir die bewys
van vorderings teen die boedels, vir die ontvangs van die verslae van die kurators oor die sake én toestand van die boedels en om opdragte
aan die kurators uit te reik betreffende die verkoop of opvordering van gedeeltes van die boedels of betreffende aangeleenthede rakende

die beheer daarvan.

in ’n stad waar 'n kantoor van 'n Meester is, word die byeenkoms voor die Mcester ea op ander plekke voor die landdros gehou.

BYLAE.

Naam en beskrvwing van boedel
{Met inbegrip van persconsnommer en
geboorte-datum van insolvent).

No. van boedel.

Naam en adres van kurator.

Datum, uur en plek van byeenkoms en
tydperk waarin skuld betaal moet word,
indien dit nie onmiddellik moet geskied nie.

10
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ANNEXURE.

Form No. 1.

2

APPOINTMENT OF TRUSTEES AND PROOF OF CLAIMS IN SEQUESTRATED ESTATES.

. Pursuant to sub-section (3) of section fify-six, section seventy-seven and sub-section (3) of saction forfy of the Insolvency Act, 1936,
notice is hereby given that the persons mentioned in the Schedule have been appointed trustees, and that persons indebted to the estates are
required to pay their debts to them forthwith unless otherwise indicated.

_ Meetings of creditors of the said estates will be held on the dates and at the times and places mentioned in the Schedule, for proof
of claims against the estates, for the purpose of receiving the trustees’ reports as to the affairs and conditions of the estates and for giving
tﬁe tI'L}‘StCGS directions concerning the sale or recovery of any parts of the estates or concerning any matter relating to the administration
thereof.

Meetings in a town in which there is a Master’s office, will be held before the Master; elsewhere they will be held before the magistrate.

SCHEDULE.

Name and Description of Estate. Date, Hour and Place of Meeting and
No. of Estate. (Including Identity Number and Date Name and Address of Trustee. Period within which Debt must be Paid,
of Birth of Insolvent). if this is not to be done-forthwith.

. Vorm No. 2.
BYEENKOMS VAN SKULDEISERS IN GESEKWESTREERDE BOEDELS.

Ingevolge artikels een-en-veertig en twee-en-veertig van die Insolvensiewet, 1936, word hierby kennis gegee dat ’n byeenkoms van
skuldeisers in die gesekwestreerde boedels in die Bylae vermeld, op die datums, ure en plekke en vir die doeleindes daarin vermeld, gehou
sal word.

In ’n stad waar 'n kantoor van ’n Meester is, word die byeenkoms voor die Meester en op ander plekke voor die landdros gehou.

BYLAE.

Naam en beskrywing van boedel. (Met
No. van boedel. inbegrip van persoonsnommer en Datum, uur en plek van byeenkoms. Doel van byeenkoms.
geboortedatum van insolvent).

FdRM No. 2.
MEETING OF CREDITORS IN SEQUESTRATED ESTATES.

Pursuant to szctions forty-one and forty-two of the Insolvency Act, 1936, notice is herby given that a meeting of creditors will be held
in the sequestrated estates mentioned in the Schedule on the dales, at the times and places and for the purposes therein set forth.

Meetings in a town in which there is a Master’s office, will be held before the Master; elsewhere they will be held before the
magistrate. ’

SCHEDULE.

Name and Description of Estate. ' . .
No. of Estate. (Including Identity Number and Date | Date, Hour and Place of Meeting. Purpose of Meeting.
of Birth of Insolvent).

VYorM No. 3.

RLENGING VAN TERMYN VIR INDIENING VAN LIKWIDASIZE-, DISTRIBUSIE- OF KONTRIBUSIEREKENINGS IN
VERLE GESEKWESTREERDE BCOEDELS.

Ingevolge subartikel (1) van artikel honderd-en-nege van die Insoivensiewet, 1936, word hierby kennis gegee dat kurators van die
gesekwestreerde boedels in die Bylae vermeld voornemens is om, na afloop van ’n termyn van veertien dae vanaf die datum van publl'kasu;i
hiervan, die betrokke Meesters om ’n verlenging van die termyne, in die Bylae genoem, vir die indiening van likwidasie-, distribusie- o
kontribusierekenings te versoek. .

BYLAE.
Naam en beskrywing van ceni ‘ Tefmyp van \i;arlangt?:r
i i n aan- Datum waarop rekening -verlenging en by watter
No. van boedel. boedel. (Met inbegrip van | Naam en datum va e ook, gedoen

datum van insolvent). sal word.

|
I

} persoonsnommer en geboorte- stelling van kurator. ingedien moet word.

1n
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Form No. 3.

EXTENSION OF TIME WITHIN WHICH TO LODGE LIQUIDATION ACCOUNTS AND PLANS OF DISTRIBUTION OR
CONTRIBUTION IN SEQUESTRATED ESTATES.

Pursuant to sub-section (1) of section one hundred and n'ne of the Insolvency Act, 1936, notice is hereby given that after the expira-
‘tion of a period of fourteen days as from the date of publication hereof, it is the intention of the trustees of the sequestrated estates
mentioned in the Schedule, to apply to the respective Masters for an extension of time, as specified in the Schedule, within which to lodge
liquidation accounts and plans of distribution or contribution.

SCHEDULE.
Name and Description of Estate. Period of Extensiqn required
No, of ) (Including Identity Name and Date of Date when and to which,
Estate. Number and Date of Appointment of Trustee. Account due. Master Application
Birth of Insolvent), . } R will be made.

VorMm No. 4,
LIKWIDASIE-, DISTRIBUSIE- OF KONTRIBUSIEREKENINGS IN GESEKWESTREERDE BOEDELS.

Ingevolge subartikel (2) van artikel honderd-en-agt van die Insolvensiewet, 1936, word hierby kennis gegee dat die likwidasie-,
distribusie- of kontribusierckenings in die boedels in die Bylae vermeld ter insac van skuldeisers sal 1& op die kantore van die Meesters en
landdroste daarin genoem, gedurende 'n tydperk van veertien dae, of die tydperk wat daarin vermeld is, vanaf die datum in die Bylae
vermeld of vanaf die datum van publikasie hiervan, watter datum ook al die laatste is.

BYLAE

Rekening ter insae—
. Naam cn beskrywing van boedel. (a) Meesters- en landdroskantoor.
No. van boedel. | (Met inbegrip van persoonsnommer en Beskrywing van rekening. (b) Datum (indien Iater as publikasie~
geboortedatum van insolvent). datum). ,

(¢) Tydperk (indien langer aé .14 dae),

) ForM No. 4.
LIQUIDATION ACCOUNTS AND PLANS OF DISTRIBUTION OR CONTRIBUTION I}i SEQUESTRATED ESTATES.

- Pursuant to sub-section (2) of section one hundred and eight of the Insolvency Act, 1936, notice is hereby given that the liguidation
accounts and plans of distribution or contribution in the estates mentioned in the Schedule, will lic open for inspection by creditors at the
offices of the Masters and the magistrates stated therein, for a period of fourteen days, or for such a period as stated therein, from the
dates mentioned in the Schedule or from the date of publication hereof, whichever may be the later date.

SCHEDULE.
L 7 Account for inspection :—
Name and Description of Estate. (@) Master’s and Magistrate’s Office.
No. of Estate. (Including Identity Number and Description of Account, () Date (if later than daté of publication
Date of Birth of Insolvent), hereof).

{¢) Period (if longer than 14 days).

VorM No. 3.
UITKEER VAN DIWIDENDE EN INSAMELING VAN KONTRiBUSIES IN GESEKWESTREERDE BOEDELS.

) Aangesien die likwidasierekenings en distribusie- of kontribusicrekenings in die gesekwestreerde boedels in die Bylae vermeld op die
datumns daarin vermeld, bekragtig is, word hierby ingevolge subartikel (1) van artikel honderd-en-dertien van die Insolvensiewet, 1936,
kennis gegee dat uitbetaling van diwidende of insameling van kontribusies aan die gang is in genoemde boedels soos uiteengesit in die Bylae
en dat elke kontribusiepligtige skuldeiser die bedrag deur hom verskuldig by die adres in die Bylae genoem aan die kurator moet betaal,

BYLAE.

. sz(tiarln e?hli)eslgr};)win_g van b ' Of 'n diwidend uitgekeer 3
No. ) oedel, et inbegrip van atum waarop rekening of 'n kontribusie g -
van boedel persoonsnommer en geboorte- bekragtig is. ! ingevorder word, Naam en adres van kurator.
datum van insolvent). | of beide.

N r
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‘ , Form No. 5.
PAYMENT OF DIVIDENDS AND COLLECTION OF CONTRIBUTIONS IN SEQUESTRATED ESTATES. N

The liquidation accounts and plans of distribution or contribution in the sequestrated estates mentioned in the Schedule having been
confirmed on the dates therein mentioned, notice is hereby given, pursuant to sub-section (1) of section one hundred and thirteen of the
Insolvency Act, 1936, that dividends are in the course of payment or contributions are in the course of collection in the said estates as set
forth in the Schedule, and that every creditor liable to contribution is required to pay to the trustee the amount for which he is liable at
the address mentioned in the Schedule. .

SCHEDULE,
Name and Description of Estate, Date when l Whether a Dividend is being
No. of Estate.,  (Including Identity Number and Account ‘ Paid or Contribution being Name and Address of Trustee,
Date of Birth of Insolvent). Confirmed, Collected or both.

|

AANSOEK OM REHABILITASIE.

- YVorum No. 6.

Ingevolge artikel honderd vier-en-twintig van die Insolvensiewet, 1936, word hierby kennis gegee dat die insolvente persdne in die
Bylae genoem om hulle rehabilitasie aansoek sal doen op die datums, tye en plekke en om dieredes wat daarin teenoor hulle onderskeie
name aangedui is.

BYLAE.

Volle naam en beskrywing van insolvent Datum, tyd en afdeling
No. van bosdel (met inbegrip van sy persoonsnommer en | Datum waarop boedel |~ van Hooggeregshof waarby
. 1 geboortedatum) en plek van besigheid of | gesekwestreer is, | aansoek gedoen
woonplek. ! ! sal word.

Rede van versoek.

. Forsm No. 6.
APPLICATION FOR REHABILI{TATION.

Pursuant to section ose hundred and twenty-four of the lusolvency Act, 1938, notice is hereby given that the insolvents mentioned
in the Schedule will apply for their rehabilitation on the dates, at the times and places and upon the grounds as therein set forth opposite
their respective names. ) .

SCHEDULE.
Full Name and Description of . Date, Time and Division .
Insolvent (including his Identity | Date when Estate of Supreme Court to Ground of
Number and Date of Birth) and Sequestrated, which Application Application.
Place of Business or Residence. . will be made,
VorMm No. 7.

KENNISGEWINGS VAN KURATORS.

Aangesien 'n tydperk van ses maande verloop het sedert die bekragtiging van die finale kuratorsrekenings irg die boedels in die Bylae
genoem, word hierby kennis gegee dat die kurators van genoemde boedels ingevolge artikel honderd vyf-en-vyftig van die Insolvensiewet, -
‘1936, alle boeke en stukke in hulle besit wat betrekking op daardie boedels het (behalwe die wat by die Meesters ingedien moet word),
ses weke na die datum hiervan sal vernietig.

BYLAE.
e e - .
No. van lggggll. G?Mbgf%gZé?i%) varlx sg:%ggtlr:?ig- Afdelir;)g ;’ an Hé’ 08 | Datum vén bekragtiging Naam en adres
boedel. persoonsnommer en geboorte- bevel, gengcgg clo ge‘zzgri;ur van finale rekening. van kurator.

datu™®van insolvent).

N

13
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Form No. 7.

NOTICES OF TRUSTEES.

Notice is hereby given that a period of six months having elapsed since the confirmation of the final trustees’ accounts in the estates
mentioned in the Schedule, the trustees of the said estates will, pursuant to section one hundred and fifty-five of the Insolvency Act, 1936,
destroy all the books and documents in their possession relatmg to the said estates (except those which are required to be lodged with the
Masters} after six weeks from the date of this notice.

SCHEDULE.
Name and Description % Division of :
No. of of Estate. (Including | Date of Seques- the Supreme Court Date of Confirmation Trustee’s Name and
Estate. Identity Number and Date| tration Order. by which of Final Account, Address,
of Birth of Insolvent). Order made.
| _
INHOUD. CONTENTS.
No. BLADSY No . \ PAGH
PROKLAMASIE, PROCLAMATION,
R. 186, Wysiging van die Konvensie oor Inter- R. 186. Amendment to the Convention on Inter-
nasionale Bur: gerhke Lugvaatt (Chlcago national Civil Aviation (Chicago, 1944) 1
1944) . e e e e e e i
) . Department of iniand Revenue
Departemient van Binnelandse Inkomste.
GORWERMENTSKENN GovERNMENT NOTICE.
EWERMENTSKENNISGEWING, . R
- R.1372. Correction of Proclamation No. R. 142
R.1372. Verbetering van Proklamasie No. R. 142 of 1962 0. oo et i i e e e 1
van 1962 ... .. .o o 1
Departement van Binnelandse Sake. Department of lf"e"o"
CHOBWERMENTSK ENNISGE WING R1373. Admissi GOVEfRNII\«:ENT MNOTICE. . U
. . to the nion
R.1373. Wet tot Regeling van de Toelating van m:iswn_ o ersons‘
Personen tot de Unie, 1913: Wy51g1ng Iliebu{a?on Act, 1913: Amendment of
van Regulasies ... .. 5 egulations ... ... ..o 2
‘Departement van Vervoer. Depanm?at of Transport.
GOEWERMENTSK ENNISGEWING. GOVERNMENT NOTIKCE, .
R.1367. Wysigings van die Regulasies in Verband R.1367. Amendment to the Seamen’s Welfare
met die Welsyn van Seelui, 1961 ... ... 3 Regulations, 1961 ... ... ... ... ... ... .. 3
Departement van Bantoe-onderwys. Department of Banty Education.
(GOEWERMENTSKENNISGEWING, GOVERNMENT NOTICE.
R.1374, Wet op Buitengewone Onderwys 1948 R.1374. Special Education Act, 1948: Regulations 3
Regulasies ... .,. .,. . e e e e 3
Department of Posts and Telegraphs.
Departement van Pos-en-telegraafwese, : N
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS GOVERNMENT NOTICES.
o L o R.1375. Amendment of the Basic Tariffs for Inter-
R.1375. W}g%]?g X;}m _}h? Basncéi: Tarief vir Inter- g territorial Telegrams ... ... .. 8
rritoriale Telegramme ... . .
R.1376. Wysiging ;/aqulxe Tarxeﬂys vir die Inter- R.1376. Arx;zr:?omnz?tTglfeKTaérﬁnggst for the Inter- 8
nasionale Teleksdiens ... ... ... ... ... 8 e
R.1377. Wysiging van Telefoonregulasies ... ... ... 8 R.1377. Amendment of Telephone Regulamons 8
Departement van Justisie, Department of Justice,
GORWERMENTSKENNISGEWINGS. GOVERNMENT NOTICES.
R.1378. Aanwysing van Sekere Beamptes in Diens R.1378. Designation of Certain Officers in the
van die Provinsiale Administrasie van Employ of the Provincial Administra-
die Provinsie die Kaap die Goeie Hoop tion of the Province of the Cape of
s -Vredesbeamptes ten Opsigte van Good Hope as Peace Officers in
Sekere Misdrywe ... ... ... ... ... .. ... Relation to Certain Offences ... ... ... 9
R.1379. Regulasies kragtens die [Insolvensiewet, R.1379. Regulations under the Insolvency Act,

St dihehcheh

Deel een, twee en drie van die Afrikaanse Woarde-f
boek bevattende die letters A, B, C; D, E, F; en G !
respektiewelik, is van die Staatsdmkker, Pretoraa en A B, C; D, E, I; 2nd G respectively, are obtainable
Kaapstad teen die volgende hersiene pryse verkrvg-~

baar;— | Town at the follamng revised prices:—
Gewone Linen Leather
Linneband, ~ eerband. Bowmd.  Bound.
Deel L............. R5.,50 R7.50 Volume I........... R5.50 R7.50

dochdssfishchdb b

Die %fm%aanse ’Woorc{e/)oeé

DELE I, Il en I11

Deel IL............. R7.00 R11.50
Deel IIL.. ........... R6.00 R10.00

VOLUMES I, Il and [11

| Copies of the First, Second and Third Volumes of
““ Die Afrikaanse Woordelmek *> containing the letters

from the Govemment Printer, Pretoria and Cape

Volume IL.......... R7.00.  RIL.50
Volume I1L.......... R6.0) R10.00
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Hierdie tydskrif bevat o.a. ’n maandelikse

INVOERDERS ekoromiese oorsig (met statistiek) van
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INTEXENCELD: In die Republiek van S.A., Suidwes-Afrika, Batsjoeanaland-Protekiorant, Swasieland, Basoctoland, die Federasie
van Rhodesie en Njassaland, Mosambiek, Angolas, die Republicke K¢ , Tangs ta, Kenja en Uganda teen RO.05 per eksem-
plaar, of teen RO.50 per jasr (RD.73, elders) vooruitbetaalbazr aan die Staatsdrukker, Pretoria

VERSKYN IN ALBEI AMFPTELIKE TALE

EMP i E_‘ This Journal embodies inter alia a
RTQRS / ) ’monthly economic review (with statis-

. ’ tics) of business and industrial con-

- ’ ditions in South Africa, the latest
EXP / Departmental information on market
k TER / possibilities for South African products

' in countries at present covered by

) South Africa’s Overseas Trade Repre-

:[' D sentatives, lists of trade enquiries,
/ TREALEST% items of industrial activity in South

Africa, the latest information on price

and commodity control, and articles

..
su&@@rﬂ@ﬁ@ fo of a general nature in connection with

commerce and industry

The monthly Journal |
of the Department of Commerce and Industries

SUBSCRIPTION: In the Republic of S.A, S.W.A., Bechuanaland Protectorate, Swariland, Basutoland, the Federation of Rhodesia
and Nyasaland, Mogambique, Angola, the Republics of the Congo, Tanganyika, Kenya and Uganda — R0.05 per copy or R0.30
(R0.75 elsewhere) per annum, payable in advance to the Gowernment Printer, Pretoria
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DIT BETAAL U OM TE SPAAR!

SPAAR

* VIR U FAMILIE SE TOEKOMS!
VIR U EIE HUIS!

VIR U AFTREDE!

VIR ALLE GEVALLE VAN NOOD!

* % *

POSSPAARBANK

Die Posspaarbank verdien 3% rente op die maandelikse balans, waarvan tot R100
per jaar van die rente van Inkomstebelasting Vrygestel is. ‘
Die eerste belegging hoef nie meer as 10c te wees nie. So ‘n rekening is baie handig
in tye van nood of wanneer met vakansie, omdat stortings en terugvorderings by enige
Poskantoor in die Republiek gedoen kan word.

" Nie meer as R4,000 mag gedurende 'n boekjaar deur een persoon ingele word nie.

Lo o o o

IT PAYS YOU WELL TO SAVE!

SAVE

FOR YOUR FAMILY'S FUTURE!
FOR YOUR OWN HOME!
FOR YOUR RETIREMENT!

FOR ALL EMERGENCIES!

* ok % %

POST OFFICE SAVINGS BANK

The Post Office Savings Bank earns 3% interest on the monthly balance, of which
interest up to R100 per annum is Free of Income Tax.

The first deposit need to be no more than 10c.  Such an account is very handy in times of
emergency or when on holiday, as deposits or withdrawals can be made at any Post Office
in the Republic.

Not more than R4,000:may be deposited by one pzrson during a financial year.
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